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В статье рассматривается понятие языковой личности как основного эле-
мента образовательного процесса в целом и процесса обучения студентов ино-
странным языкам в частности. В ходе овладения студентами новым языком 
происходит формирование новой языковой личности в сложном структурном и 
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функциональном многообразии категорий, которыми данное понятие характе-
ризуется. В статье указывается на влияние формирования новой (вторичной) 
языковой личности на развитие у субъекта новой концептуальной картины 
мира. В статье предлагается рассматривать языковую личность, ее концеп-
туальную картину мира и весь процесс обучения иностранному языку в дис-
курс-проекции. 

Ключевые слова: языковая личность; вторичная языковая личность; дис-
курс портрет; концептуальная картина мира; дискурс-картина мира; само-
идентификация.
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The article discusses the concept of a linguistic personality as the main element 
of the educational process in general and the process of teaching students foreign 
languages in particular. In the course of mastering a new language by students, a 
new linguistic personality is formed in a complex structural and functional variety 
of categories that characterize this concept. The article points to the infl uence of the 
formation of a new (secondary) linguistic personality on the subject's development of 
a new conceptual picture of the world. The article proposes to consider the concepts 
of a linguistic personality, its conceptual picture of the world and the entire process of 
teaching a foreign language in a discourse projection.
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Процесс обучения студентов иностранному языку требует 
его понимания с точки зрения содержательных компонентов об-
разования, обучения студентов вообще, а также с учетом спец-
ифики данного образовательного процесса, а именно, обучения 
студентов — будущих специалистов в сфере международных от-
ношений — иностранному языку, в том числе и иностранных 
студентов, обучающихся в смешанных группах вместе со студен-
тами-резидентами того государства, на территории которого на-
ходится данное учреждение образования. 

В данном случае от преподавателя иностранного языка требу-
ется четкое понимание своей аудитории как единой коллектив-
ной языковой личности, так и как совокупности составляющих 
ее языковых личностей в разнообразии всех характеристик, опре-
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деляющих каждого студента как индивидуальность с одной сто-
роны, и как языковую личность с другой. Это необходимо в целях 
создания комфортной конструктивной рабочей обстановки в сме-
шанных межкультурных, межконфессиональных академических 
группах и достижения максимальной эффективности в освоении 
иностранного языка. 

В процессе обучения студентов иностранный язык является как 
объектом изучения, так и средством коммуникации, инструментом 
коммуникации как с преподавателем, так и с другими студентами 
академической группы. Поэтому необходимо учитывать то, что в 
структуру языка как сложного явления входит социолингвистиче-
ская составляющая, которая представляет из себя элемент, зави-
сящий от общего социального контекста, в котором он функцио-
нирует, а именно, от аудитории, обстановки, целей, социальных и 
психологических установок каждого из членов аудитории.

В процессе обучения студентов иностранному языку в акаде-
мической группе, в состав которой входят представители разных 
этнических, религиозных, возрастных групп, объединенных од-
ной целью освоить предложенную программу по изучению язы-
ка, следует учитывать, что в процессе обучения будет наблюдать-
ся такая социолингвистическая переменная, которая отражает 
как социальную, так и стилистическую стратификацию.

Рассматривая процесс обучения студентов иностранному 
языку как сложный целостный процесс, считается целесоо-
бразным применить для его изучения деятельностный подход, 
который берет свое начало во второй половине ХХ в. Его осно-
воположниками явились специалисты в области психологии, пси-
холингвистики, социальных и политических наук Т. Н. Ушакова, 
А. А. Павлова, Г. Крауз, С. Киршиейер, У. Найсер и др. [1, с. 14]. 
В данном случае коммуникация рассматривается как реальное 
действие внутри социальной (в нашем случае академической) 
группы. При этом каждый из студентов обладает индивидуаль-
ными психологическими характеристиками и лингвистическими 
особенностями, проявляя и реализуя в процессе освоения языком 
свою индивидуальность, что и будет в результате отражено в их 
вербальных и невербальных кодах общения. Поэтому в ходе дан-
ного процесса каждый из субъектов образовательного процесса 
проявляет себя как языковую личность. 

Обращаясь к теоретическим основам языковой личности, со-
гласимся с Ю. Н. Карауловым, который предложил структурную 
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модель языковой личности, а именно, как состоящую из трех ос-
новных уровней ̶ вербально-семантического (собственно языко-
вого аспекта), логико-когнитивного, отражающего образ мира и 
деятельностно-коммуникативного, связанного с прагматикой, це-
левыми установками общающегося субъекта [2].

Прежде всего языковая личность является категорией, которая 
лежит в основе обучения индивида родному языку. В процессе 
обучения уже сформированной языковой личности иностранно-
му языку закладываются основы формирования новой языковой 
личности как будущего носителя иностранного языка. При этом 
понятие языковой личности тесно связано с понятием социаль-
ной идентичности. Понятие социальной идентичности было 
предложено Дж. Тэрнером в рамках его теории самоидентифи-
кации [3, с. 8—17]. При этом социальная идентичность опре-
деляется как представление о себе как члене социальной груп-
пы, его ценности, которую он представляет для этой группы, в 
результате чего он осознает ценность и эмоциональную значи-
мость, которую он представляет для этой группы. Здесь речь идет 
о проблеме социализации индивида в том или ином коллективе. 
С одной стороны, индивиды социализируются как сложившие-
ся языковые личности на своем родном языке, с другой стороны, 
перед ними встает задача социализации в новом языковом кол-
лективе как новых языковых личностей, обучаемых иностран-
ному языку. При этом новая языковая личность будет коммуни-
кативно себя реализовывать в определенной коммуникативной 
ситуации с применением определенного репертуара языковых 
средств.

Поведение индивида зависит от его коммуникативной компе-
тенции. Это является еще одним важным аспектом в формирова-
нии языковой личности. Коммуникативная компетенция опреде-
ляется знаниями об общепринятых нормах поведения в языковом 
сообществе в определенной коммуникативной ситуации в том 
числе о приемлемых языковых и речевых средствах в данной 
коммуникативной ситуации. В ходе обучения иностранному язы-
ку необходимо уделять внимание не только языковым средствам 
и приемам, предлагаемым студентам для усвоения, а также и той 
роли, то есть тем функциям в коммуникации, которые они вы-
полняют. Это необходимо для того, чтобы язык использовался 
максимально эффективным образом и выполнял свою основную 
функцию коммуникации. 
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Новый подход в методологии преподавания иностранного 
языка предполагает, что в ходе данного процесса формируется 
вторичная языковая личность. Согласно В. В. Гориной и И. И. Ха-
леевой формирование вторичной языковой личности подраз-
умевает овладение студентами не только репертуаром языковых 
средств и приемов иностранного языка, но и глубокое изучение 
культуры, истории, традиций народа-носителя данного языка. 
В результате этого студенты обретают новое сознание, новое вос-
приятие мира, свойственное народу-носителю этого языка. Ины-
ми словами, речь идет о формировании не только новой языковой 
картины мира, но и новой концептуальной картины мира, которая 
представляет сложное структурно организованное, динамически 
развивающееся функциональное единство [4]. Рассматривая об-
разовательный процесс как тип дискурса, коммуникант обладает 
индивидуальной дискурс-картиной мира, которая определяется 
как совокупность представлений о мире, в многообразии множе-
ства связанных с ним фрагментов, определенный способ концеп-
туализации и вербализации действительности. Мы рассматрива-
ем дискурс-картину мира как функциональную типообразующую 
дискурс-категорию, которая подлежит реконструкции с учетом ее 
системных, структурных, прагматических и когнитивных харак-
теристик [1, с. 137]. 

 Языковая личность, проявляющая себя в текстах, дискурсах, 
рассматривается как статическая и в то же время динамическая 
модель индивида общающегося в функциональном единстве его 
языковых и коммуникативных способностей, опыта, психологи-
ческих и социальных установок и убеждений, потенциальных 
возможностей осуществлять речевые поступки и действия, кото-
рые в последствии приводят к тем или иным коммуникативным 
последствиям ̶ как коммуникативным удачам (когда коммуника-
тивная цель успешно достигнута), так и к коммуникативным не-
удачам. Поэтому языковую личность следует рассматривать не 
только с точки зрения ее структуры, но принимать во внимание и 
ее функциональную составляющую.

Таким образом, процесс обучения студентов иностранному 
языку можно рассматривать как тип образовательного дискурса. 
В образовательном дискурсе, в частности, в контексте обучения 
студентов иностранному языку важной задачей является форми-
рование языковой личности в конкретных условиях обучения. 
Проблемой для преподавателя иностранного языка становится не 



только обучение языку по аспектам (фонетике, грамматике, лек-
сике, говорению и т. д.), но также некоторые экстралингвистиче-
ские факторы, которые выходят в поле исследования дискурса как 
сложного явления. При этом изучение языка и текстов выходит 
в дискурсное пространство, то есть с учетом психолингвистиче-
ских, социолингвистических, прагматических аспектов языковой 
личности. В результате чего общающийся субъект может быть 
реконструирован, используя методику дискурс-портретирования 
[5]. При этом дискурс-портрет определяется как функциональ-
ная категория дискурса, несущая представление об адресанте, 
находящегося в определенном пространстве, времени, ситуации 
общения, в тесной связи с его представлениями о мире и типу 
дискурса, в котором он задействован [1, с. 138]. 
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